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Izhaje dvakrat ne tedea v Stirih fzdanjih, in
sizer: vaak torek in petek, zjuirsuje izdanje opuloine,
yederno lzdanje Ea ob 5. uri popoldne, in stane =z
nospodarskim Listom® in s kako drugo uredniSko
izredno prilogo vred po pofiti prejemana ali v Gorici
na dom poiljana:

Vse leto v oaoe e o gld Br—
polleta. . . . . .. o 33—
detrt leta . . . .. + 150

Posamifne Em\'ilkemta'ne:io f kr. .

Narognino sprejemn upravnistvo v Gosposki ulici :

Zty, O v Goriei v eGorifki Tiskarnis A. GabrStek vsak
dan o 8. ure zjutraj do G. zvefer; ob nedeljah pa od
4, do 12, ure. Na naroéila brez doposiane naroéiine
s¢ ne oziramo,

5 PRIMOREC® izhaja neodvisno od «Sodes trikrat

mesedno in stane vse leto gld, 120, ...

i 1.
«Saéas in <Primorecs se prodajatn v Goriei v to-

bakarni Schwarz v Solski ulici in Jellersitz v
Nunski uliei; — v Trstu v tobakarm: Lavrengid na
g delia Caserma in Pipan v ulici Ponte della Fabbra,

Ceraan

~ (Vegerno izdanje).

Odgovorni u

rednik in izdajatelj Ivan Kavéi¢ v G

orici.

> Bog i

n narod! €<«

. Uredniiitve In odpravniitve
se nahaja v Gosposki ulici #. 9 v Gorici v IL nadstr.
zadej. — Urednik sprejemlje stranke vsak dan od 11.
. do 12, ure predpcldne.

Doplnl_ naj se poSiljajo le uredaldtvu,
spml\_faroémnl:l, Lmklma(éggj gin druge red, katere ne

ajo v delok ur tvs j jaj ;
uprasnidtvu. - el

Neplufanih pizem ne sprejemlje ne urednitvo me
upravniitve.

Oglasi in posianice
se rafunijo po pefit-vrstah, 8o tiskano 1-krat 8 kr., @-krat
7 kr., 8-krat G kr. vsaka vrsta. Vedkrat po pogodbi, —
Veﬁ]a'ﬁrke po prostoru.

Narofnino In oglase je plafati loco Gorlea.

»Goriiks Tiskarna® A, Gabritek tiskn in zalaga
razen «Sofe: in «Primorcas 5o ,Slovansko knjidnico®
katera izhaja mesedno v snopifik obseZnih 5 do 6 poi
ter stane vselemo 1 gld. 80 kr. — Oglasi v «Blov.
knjiZnici> so radunijo po 20 kv. petit-vrstica.

Uradovanje c. kr. oblastij
v Primorju.

Se vedno smo tam, kjer smo bili,

sSlovenstino in hrvastino v Primorju
podé iz uradov, iz sol, celo iz cerkve, z jedno
besedo, preganjajo jo povsodi. Po uradih
viada v prvi vesti italijanseina, v drugi nein-
seina, ki v primorskih pokrajinah niti  de-
zelni jezik ni, slovanstine pa ni nikjeri.

Lelos svoj tas smo se bavili z interpe-
lacijo poslanca Spin¢ida, v kateri je na-
vedel nebroj dekazov, kako se dejanski ura-
duje ¥ Primorju in kake vrednosli so ,uFadne
informacije*, ki prihajajo ninisterslva in v
katerih govori sami neresnica,

Vse re¢i na sploh gredo tudi pod
Goessom lako lepd naprej, kakor je bilo
za fasa Linaldinijevega, obrata se celo na
Imjse, kajti zaceli so ljudi poditi tudi iz ,his
pravice* : — Pojdite, kamor hocete!

Poslunea Spineié in Laginja sta
zopet podala interpelacijo v jednakem smislu.
Iz iste posnemamo to:

S prilogo uradne dopisnice v italijan-
skem  jeziku, posline nekemu  hrvaskema
drugtva, in s poreciiom, vzetim na sploh iz
prakse gledé na obcevalni jeuik e kr. poli-
tiskih oblastij v Primorju, sla pos'=nea Spin-
cie in Laginja due 30. marea 1398, vprasala
ministerskeya predsednika, e je pri volji,
odpraviti poitalijancevanje, katero je od slra-
nij politiskih oblastij postalo sistem v pri-
morskih dezelah.

Ministerski predsednik je odgovoril 21.
aprila t. L, da je bila navedena dopisnica le
pegresno sestavljena v laseiai, da sc pa v
Istri, kakor sploh v dezelah, podrejenih na-
mestnistvu v Trstu, drzijo nagela, da je treba
vsako viogo resili v onem jeziku, v katerem
ie podana.

Kol odgovor na lo je poslanec Spintid
doe 6, maja b L interpeloval ministerskega
predsednika ter wu v nebroju primerov do-
kuzal, da ona dopisnica ni en sam slutaj,
ampak pravilo, ter da se okrajna glavar-
siva v Istri, na Goriskem, oblasti v Trstu,
c. ke, namestnisteo in vsi drogi c. kr. uradi
posluzejejo v obéevanju s hrvaskimi in slo-

venskimi strankami skoro izkljueno italijan-
skega ali pa nemskega jezika,

S tem je bilo jasno dokazano, da so
bila poizvedovanja, na kalera s2 je minisler-
ski predsednik skliceval, nevesniena ter da
se v Primorju po naceln, vsako vlogo resiti
v onem jeziku, v kalerem jo seslavljenn, ne
ravni, da se s Slovenci in Hrvali od strani
e, kr. politiskih in drogih uradov  obtuje v
ilalijanseini ali nemsetini ler da se primorske
dezele sistematiski poitalijandujejo.

Odgovora na to inlerpelacijo
dosedaj se ni.

Sistem {raje dalje in «ela se s prisil-
nimi sredstvi na lo, da ostane.

Iz vseh stranij javne uprave in iz vseh
krajev dezele se da navesti dokazov, da e
kr, oblasli s hrvaskimi in slovenskimi stran-
kami ne oheujejo hrvaski ali slovenskis kako
pa cudno ravnajo e. ke, oblasti, kaze to, da
resujejo hrvaske vioge obeine v Visnjanu ne-
kaleri e. kr. uradi hrvaski, okrajno glavarstvo
v Porecu pa italijanski.

Potem stoji v interpelaciji dopis na-

mestnika Rinaldinija od 3. seplembra 1897,
s kalerim se navoéa skofijskemu ordinarijatn
v Trslu, da je obvezan dubovnik v Gradini,
sprejemali italijanske dopise, teprav je Zup-
nija hrvaska, samo za to, ker je ilalijandtina
v Istri dezelni jezik !
; Italijanskim Zupnijskin  vradom pa se
ni prispel nikdar kak dopis v hrvaskem ali
slovenskem jeziku, ceprav ces. kr. oblasti
vedo, da je slovanttina pri nas fudi dezelni
jezik ! Z istimi se ne obeuje hrvaski, slovenski
ali nemaki, lemvee edino le italijanski,

Potem je v inlerpelaciji naveden sliten
slucaj izza casa Goéssovega; odlok jeiz me-
seea juntja L L

Dalje navaja se druge izglede, kako sc
ravna s slovanscino ler skonenje interpelacijo
tako :

Gledé na to, da na interpelacijo po-
slanca Spingica in sodrugov od 6. maja 1898,
se vedno ni odgovora in glede na navedene
protipustavne, grozne, pravne drzave nevredne
dogodke, si &tejejo podpisani v delznost,
ministerskega predsednika ponovno vprasati :

Kako more Njeg. ckscel. opraviditi ne-
resnice, katere so v njegovem odgovoru od

21. aprila L 1. obseZene gledé na interpelacijo
dr. Laginje in ‘Spintica od 30. marca 1898,
invkaj misli sloriti, da se nuredi konee ne-
resniénim porotilom c. kr, uradnikov v Pri-
morju, ki so prisegli slovesnok Bogu, svoje
stanovske dolznosti po najboljsi vesti in ve-
dnosti izvedevati? Ali je Njeg. cks. priprav-
ljena, v smislu temeljnih  drzavnih  zakonov
odrediti, da hodo podrejene oblasli hrvaske
ali slovenske vloge resevale tudi v hrvastini
ali v slovenseini, ter da se bodo s sloven-
skimi in hrvaskimi strankami posluzevali tudi
hrvaskega ali slovenskega jezika, ali misli
storili polrebne korake, da bodo tudi druge
¢. kr. oblasti s slovenskimi in hrvaskimi stran-
kamise posluzevale njihovega jezika ter ce na-
merava uslaviti v sislem povisano poitalijan-
cevanje primorskih dezel, Istre, Trstaz oko-
lico, Gorisko-Gradiseanske ? —

Interpelacijo je podpisalo 50 slovanskil
poslancev !

Zahteve ,Jugosl. kpseanske narodne
zveze so minislerskemu predsedniku znane,
sluéajov ima navedenih dovalj, kako se ura-
duje v I'rimorju v swisly ,ravnopravnosti®,
bomo videli torej, ali ima osrednjn viada kaj
volje, izboljsali neznosne razmere v primor-
skih dezelah, ali hote g nadalje pustiti stari
sistem in z njim slovangeim vlogo pastovke !

Interpelacija
dr. regoréiéa In tovarisev.

Nas poslance, preé. g. dr. Gregoreic,
je dne 3¢, seplembra t. . v drzavnem zhorn
predlozil Lo interpelacijo :

Stevilo 63. v Gorici v slovenskem jezikn
izhajajotega casnika ,Soca® je zaplenilo c.
kr. drzavno pravdnistvo radi naslopnega v
daljsem tlanku obsezenega odstavka :

JPregirnost italijanske | irredente® v
Primorju pa bi med lem éusom rastla, pro-
tiavstrijski ¢ue bi se &iril bolj, iz namestniske
palace v Trsiu bi se $e nadalje delalo v
skodo Slovanom in v korist Italijanom, onim
Ialijanom, &i pripravljajo nase obmejne po
krajine do lega, da bi jih ¢im prej priklo-
pili blazeni Italiji¢,

(Nake sledi
njenih stavkov).

nemgka prestava  zaple-

«Gor, Tiskarna» A. Gabri&ek (od

gov. Iv. Meljavec) tiska in zal.

Predsedujoti svetnik dez sodn, je pricel
~— po porotilih, ki so pred nami — razpravo
v italijanskem jeziku in ko je zastopnik lista
proli temu protestoval ter zahteval razpravo
v slovenskem jeziku, mu je zaukazal moleati
(kakor je Ze titaleljem znano),

Ta v sodni dvorani netuveni izbruh je
predsednik storil samo radi tega, ker je zn-
stopnik lista zahteval razpravo v slovenskem
Jjeziku,

Ker se je likalo to zaplembe sloven-
skega lista in ker je slovenstina materni in
obéevalni jezik dveh tretjin prebivalstya v
podrogju okr. sodnije, bi se mislilo, da zah-
tevanje slovenske razprave ne more povoda
dati k spodtikanju,

(Nadalje pravi, da se je zastopnik lista
odstranil iz dvorane, ker ni holel prisosivo-
vali ilalijanski razpravi, — kakor 2e pove-
dano).

Zakljugnje inlerpelacijo lako:

Podpisani protesiujejo proti postopanju
okrozne sodnije v Gorici ler vprasajo Njey.
cks,, justitnega ministra

Je Njeg. ckseel, pripravijen, stvar kore-
nito pregledati ler sloriti polrebno, da se bo
v Gorici v sodni dvorani jezik v podrogjn
ok, sodn. v veliki vetini se nahajajodega
slovenskega prebivalstva uposteval, kakor mu
gre ?®

Interpelacijo je podpisalo poleg pree. g.
dr. Gregoriéa e 21 drugih poslancev.

DOPISIL

Iz Preserja pri Komnu, 30. sept. —
(Izv. dop.) — Po dolgotrajni susi je prisel, hvala
Bogu, ozivljajoti dez. Vsa narava se ofivlja,
ter viiva Zeljeni dei Tudi vednjakom in
lokvam je dobro do%el, posebno pa istim, kier
ni bilo vode, ter so jih o susi odistili.

Posebuno hvalo pa moram izreti nekemn
nasemu mou, ker je skrbel, da se je blato
(po dom. ,fasala“) prodalo, in kamenje; ka-
terega je obilo tam, iz zidov ziesenega, pa
noter pustilo, In sedaj ko bode voda in ka-
menje povsem razmelano, uboga Zvina, ko
ide pit, si lahko noge polomi. Vse to je za-
sluga nckega, katerega smo bili opomnili, naj
sklice roboto, da se kamnje otisti in pree

e Y i .
BEN-HUR
-
- @

Roman iz tasov Kristusovih.

ANGLESKI SPISAL LUDVIK WALLACE
Poslov. Podravski.
(Drugi zvezek).

(Dalje).
PETA KNJIGA.

Zmagovalec v borbi s pestmi je bil ru-
latelasi Saksone. Njegove divie, brutalno lice
ie obrnilo ni-se Ben-Hurovo pozornost, Po-
rledal ga je pozornejse ter peznal v njem
iteitelja v borilni umetnosli, pri katerem je
bil v Rimu utenec. Na to je obrnil svoj
pcgled na galerijo, iskajo¢ tam svojih pri-
Jateljev,

Estera je sedela nepremi¢na kakor xip
ler ga pozorno gledala; Iras pa je vslala s
Klopi, ga pozdravila s ¢arobnim smehom in
namigljejem s pahljato, kar mu je jako uga-
julo, dasiravno bi bil tako pozdraljen ludi
Messala, ako bi bil on zmagovalec.

Med radostnimi klici tolpe je odéel
Ben-Hur iz cirka skozi prirejen slavolok.

Tako se je kondalo gledalisee,

. XV,
Irazin poziv.
Ben-Tur in Ilderim sta se prepeljala

takoj Zez reko, ker sta o polunoti hotela

odriniti po oni poli, po kaleri je lridescl ur
poprej sla karavana.

Seik je bil ves, srecen. Zelel je po
kraljeve nagraditi Den-llura, toda mladenit
ni hote! vzeti darov, govoree¢, da mu poni-
zanje sovraznika zadoséuje za vso nagrado.
Dolgo sta se pritkala.

Pomisli samo®, je omenil 3ejk, ko~
lika hvale sem ti doldan, Pe vseh trnib so-
torih do Akabe in dalje do morja — ter po
obrezju Eufrata in ceio do morja Scilov —
se raznese slava moje Mire in njenih polomeev
in oni, bi bodo peli o njej, razglasc tudi
moje ime, dasiravno se: nahajam Ze na koneu
svojili dnij. Vsi meti se podvr2ejo pod moje
poveljnistvo in moja vojska postane neste-
vilna, 'Ti niti ne ves, kaj je to: bili vladar
v pusavi, laksen vladar, kakorien sem jaz.
Pravin: ti, trgovei mi bodo platevali davek,
kralji pridejo iskat mojo prijaznost. Ia!l na
me Salomona! Ko bi seday poslal poslanca
k cesarju, bi mi niti on .e smel nitesar
odreti. Nt, in li pa notes nitesar vzeti za lo #¢

A Ben-Hur mu odvrne;

»Ne, Sejk, dovolj mi je, da imam ivoje
srce in tvojo roko, ki me &¢iti pred nevar-
nosljo. Naj tvoja moz in bopastvo shuzi v
prid Onemu, ki prihaja. Kdo ve, e nisi
sprejel vse to radi tega? V poslu, kalerega
se hotem sedaj lotiti, mi lahko mnogo po-
magad. Na lvojo velikodusno ponudbo odgo-

vorim danes ,ne*, toda kdy vé, ako v bo-
dote ne zaXelim od tebe kaj vee ,.¢

Ob tasu nekega takega pidkaniz njina
javijo, da je dospel Malluh in neki drugi toji
poslanec.

Zveslega Simonidesovega sluzabnika spu~
slé prvega v Soloer.

».Moj gospod®, refe vslopivasi, ,me po-
silja, naj i naznanim, da wed rimskimi pri-
vrzenci se oglazajo glasovi proti izplatanju
po lvojih konjik pridobljene nagrade.*

llderim jezno plane po koncu.

Na svetlobo bozjo!* zakriti, zacepe-
tavsi z nogwmi, ves vzhod lahko pri¢a, daje
stava bila posieno dobljena!®

oPomiri se, Zejk*, seze mu Malluh v
besedo, ,pretor je Ze izplagal ta denar.*

JHal lako; lo je kaj drugegal®

.Na otilanje, da je Ben-Hur zadel z
osjo ob Messalov voz, se je osnovalelj igre
nasmehnil ter omenil, da je ludi Messala
oplazil z bitem tvojo tetvorko na ovinku pri
Znamenju.®

JKaj je tuti o Atencu?®

Sumrl jel!®

SUmrl I* zaklite Juda,

,Umtl!1* zakriti Bderim, ,Ah! ¢emutc
ni doletelo tega rimskega spaka? Toda oni
imajo pasjo-sreto. Kaj se tuje o Messali?
Ali je ostal zive®
oZiv,., Toda, o Zojk, to Zvlj

enje je

hujge od smrli, ker mu ostane kot peza za
zmerom. Zdravniki govoré, da ne bo nikdar
ve& hodil po svojih nogah.® ‘

Ben-Hur dvigne svoj zahvalni poglel
proti nebu. Zdelo se mu je, da Ze vidi Mes-
salo, prikovanega k sede#u nalik Simonidesu,
kako ga nosijo sluzabniki na ramah. Trgovec
je celo v takem stanju znal Ziveti ter biti
tlovek ; toda on, tako ponosen in gasti Zeljen,
kako bo nesrecen!®

LSimonides*, nadaljuje Malluh, ,mi je
narotil %e povedali, da se Sanballat nahaja
v zadregi. Drus in oni, ki so Z rjim vred
podpisali stavo za pet talentov, so dali to
zadevo v reSitev konzulu, a ta jo je izrodil
cesarju. Tudi Messala note pla¢ati. Sanballat
ga je zalozil pred Maksencijem, toda konzul
ge zmerom odlasa z obsodbo. Postenejsi iz-
med Rimljanov trdé, da pravdo mora dobiti
Sanballat. Vso mesto ne govori o'nitemur
drugemn,”

»A kaj pravi Simenides na to?* vprasa
Ben-Hur. iy

»Moj gospodar se smeji ter je: vesel,
da je tako prislo. Ako Rimljan plage, pride
ob premoZenje; ako odkloni platilo, pokrije
se s sramoto. Bislroumje cesarjevo razsodi
to zadevo in cesar vé, da spor s vzhodom
ne bil bi dober prifeiek vojske-z Parti a
a Zaljenje Zejka llderima znadilo bi toliko,
kot oboroZiti proli sehi puigavo, ob katero




popelje. Ali odgovor smo dobili, da se ona
prepotrebna voda zasuje, e, -da -itak je ni

potreba. Tako, Lar se je prej postavilo na |

sploh v dobro, to naj se sedaj zasuje. Namesto,
da bi se zaukazalo, razsiriti in popraviti, ker
ceio poletje, dvakrat na dan, se Zvina na-
paja, ko ide na opéinski pasnik po isti cesti!
Po zimi je ‘pa Se bolj prepotreben vodnjak,
ker je blizu vasi, in ne kakor drugi vodnjaki,
kateri so getrt ure od vasi oddaljeni. To si
premislite !

Dalje smo se trudili, da se zid pod
cesto, ravno blizu fasala®, znova prenaradi
in popravi ter nekoliko cesta razsiri, kar je
nujno potreba, Ker zalibog vsako leto pade
po dve, in tudi ve& Zivine, ko se sprejo &ez
zid, dol v njive. In ludi za voznike je velika
nevarnost! Ake se dva sreéata in to v na-
glici, se lahko kateri prekucne ez zid dol v
njivo.

In oskebnistvo gieda malomarno, in nit
potrebnega ne ukrene, d- bi se nesrete od-
vrnile, ampak pravi se, da kar vrh starega,
itak ze podrtega zida, uekoliko kamnja po-
staviti in bode dobro?!

Vsaki pa mora spoznati, da je potrebno
nekoliko ¢reta vkupiti, in 3e le potem se nov
trden zid, katerega je pri cesti neobhodno
potreba, napravi. In tako Li bila Zivina ne-
varnosti re3ena.

Tisti pa, ki je v prvi vrsti poklican,
skrbeti za vse dobro in kerisino, se za take
reti premalo meni; menda daka, da se pre-
kuene sam &ez zid, potem Je le bi se na-
redile potrebne poprave!

Iz Aleksandrije. Hud, straden udarec
je zadel naso Sirno domovino, milo Avstrijo,
in tudi mi Cutimo to britko izgubo. Ni ved
nje, ki je toliko solz obrisala jokajogim si-
rotam. Padla e, izdihnila je pod krato mo-
rilievo roko. In zdaj, ko je ni veé, nje, ki
je bila zvesta druzica svojemu soprogu, kde
mu bo lajsal in gladil pot zivljenja? una
dobra mali je umorjena, ona, ki je viivala
toliko ljubezni in udanosti pri svojih pod-
loznikih. Kje ima srce ono bitje, ki je tako
hladnokrvno porinilo bedalo v njene pleme-
nite prsi? Zgodovina ne pomni sirasnejsega
¢ina in hujSega zlodejstva, kot se je dogadil
konecem naSega prosvitljenega develnajstega
stoletja, Ali si ‘more kdo musliti hujso zver
v &loveski podobi? In kdo je rodil to zver?
Italijanka. Ni dovolj izrazov, da bi se prav
zanidevalo zlocinéevo ime. Ni mogoCe brez
studa, gnjeva in strahu misliti o tcko pro-
padlem bitju. Bo li kaznovano ?

Je li dovolj kazni na svetu zo taki iz-
meéek. Gospod Bog je praviten.

Ko nam je prisla novica, grozna pre-
tresljiva novica o smrli malere avstrijskih
narodov, katero nam je prinesel g. Hubert
.R.a nt duhovnik, v Azilu, tresoé in omahujoé
po slepnicah, smo Slovenke nstale, kot ka-
meniti kipi. In v prvem trenutku ni bilo mo-
gode verjeti. Potem pa se je vdrl potok solza
gospi ravnateljici Fanici Seméevi in de-
kieta so zagnala glasen prelresljiv jok tako,
da ni bilo slisati drugega, kot glasno ihtenje.

Ko pa so druga drugi na ulici pripo-
vedovale to novico, se je zdeio, da ni mogoce,

da se ves svet v tem vara, Kako ljubezen

in simpatijo vZiva ona.in njen spomin. ...

Danes 22. sent. smo obhajali Zalestng,
pretrasljivo slovesnost v cerkvi sv. Katarine,
Maso zadusnico je daroval & g. p. gvardijan
tukajsnjega franciskanskega samostana v pri-
sotnosti egiptovskega nadskofa. Bilje pa je
mel nadakof sam. Prisotni so bili vsi visi
dostoianstveniki in konzuli vseh drzav. v
v-likem, &rno pregrnjenem hramu je bilo
zbranega neizmerno obtinstva ali bilo je tiho
kot v grobu, le globoboki vzdihi so ‘motili
tisino.

Slizati je bilo tuZno petje in Zalostno
budanje orgelj, kot bi vse tutilo grozno izgubo
te visoke in vendar take dobre gospe.

+Ah kako je bila ljubljena®, bilo je sli-
Sati- od vsih stranij, in mriva vziva Se vetje
simpatije kot kedaj poprej. Kaki obéutki mo-
rajo previadatl ljubeta srca podloznikov in

podanikov, ko Lrepeta domovje v stragni bo- |

letini, ob nenadomestljivi izgubi.

Bo li nekaznovano nebovpijote hudo-
delstvo ? Bratje! in on, kako bo prenasal lo
izgubo nas presvilli dobri cesar, katerega je
ze toliko zalostrih vdarcev zadelo, — Zraven
njene krste plakaje vsi narodi Sirne Avstrije.
Pomagajmo mu nositi grozno gorje in aladiti
britko rano, ter prisezimo pri spominu mile
ranjee, ne pustiti med nami prostora pre-
vratnim idejam. Kleta roka zversko podivja-
nega clovekz je vgasnila to plemenilo sve-
tilko. Zalost je strasna, Avslrija trepete
grozne boletine in ves svet se zgraZa nmad
zlodejstvom, katerega ni mogel zvesli nihte
drugi kot dusevno in telespn propadli kleli
anarhist.

In ravno njo si je moral podivjanee
zbrati v Zriev, njo. ki ni nikomur ni¢ Zalega
storila, pa¢ pa povsod dobrote delila?!

Bolj kot kedaj pa se sklenimo prestola
sedaj bratje, k- pomoci potrcbuje. Lajsajmo
dobremu vladarju — ofetu — boletine, ka-
tere sam #%e z vilezkim samezatajevanjem
prenasa. Slovenka.

Domate in razne novice.

Premembn v lzdajanju ,Sofe’: —
Od danes naprej bo izhajala ,Sota* vsaki
torek in petek opoludne, kakor deslej, kot
jutranje izdanje in popoludne ob5.uri
kot veterno izdanje.

Triadki namestnik, grof Goiss, je i
te dni pri cesarju v. avdijenci. Kdo wve, kaj
nam prinese novega z Dunaja, morda kak
nov sistem ?

Imenovanje. Za glavnega utitelja na
ugiteljiseu v Kopru je imenovan g Fr.
Spintre, dosedaj nadugitelj v Kamniku.

Postni komisar Fran Hummel v Trstu
je imenovan postnim tajnikom istotam.

Pred. g. mons. Janez Cumar, tastni
elan metrop. kapiteijs, Zupnix in dekan v
pokoju, je sluzil zlato sv. mago dne 23.
sept. t. 1. v hi&m kapeli usmiljenih sester v
Rimu. Zlatomaznik je bil rojen v Kojskem 20.
dec. 1824., posvecen pa 23. sepl. 1848. —
Zadnja njegova siuzba je bila v Bolcu, kjer
#ivi Se vedno v prav dobrem spominu. Preé.
g. zlatomasniku: Na mnogaja ljeta!

Y mestnem svetu goriSkem v zadnji
seji je stavii Seppenhofler Zupanu na-
lcg, da mora poskrbeti, da bo odslej pri sv.

“okliti 1. 7dr. VrSiti edino le laski
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Antunu pelo izkljutno le v italijansken: je-
ziku, dalje se imajo po vseh goriskih cerkvah

Tomsigev naslednik pri sv. Antonu mora
biti Ttalijan. !

Tako delajo sistematitno na poitalijan-
tevanje povsodi in vtikajo se tudi v ecrkvene
redi. Radovedni smo, 2e cerkvene oblasti se po-
stavijo po robu italijanski pretiranosti, ali jej
vstrezejo. Skoro bi rekli, da se zgodi
zadnje!

Veselilo nas bo, ée se motimo,

€. kr. okrajno glavarstvo v Gorlei
brije e nadalje norce s Slovenci v svajem
uradovanju. V Kojsko so poslali take-le po-
zivnico: ,Pozivnica za gospa Josefa
Obidig, obsthindlerin in Quisca®.

Pritetek je torej slovenski, kakor obi-
¢ajno nepravilen, potem preide pozivnica v
nemscine in skonta se z laskim krajevrim
imenom!

Dokler bods vladali v oni bledi hisi na
Travnika razii nagi prijatelji, ne bo drugade,
pa naj Spin&i¢ stavi se toliko interpelaci].
Smo pa¢ v Primorju, v defeli neverjetaostij!

Vojaki-novaki. — Pretekli teden so
prihajali v Gorico iz okolice in od drugodi
slovenski fanije, ki o bili potrjeni v vojake.
Da ob takih prilikah tudi pojo, je wmevno
samo po sebi. Peli so, gredoti, na vozovih,
tudi skozi mesto tako, kakor pojo, ko gredo
na novacenje,

Italijani so se kar jeze tresli, ko so
slisali slovensko petje in pa sem ter Lje
kak ,Zivio!*

LKarjola* piha ter pravi, kako grdo so
vpili siovenski mladeni€i ter pozivlje zopel
oblasti, naj prepovedd petje Slovencem, se
veda [talijanum se pri tem ne sme prepo-
vedati, da bi ne smeli peti po ulicah Slo-
vence izzivajodih pesmij.

sKarjola® trdi dalje, da so s petjem in
vriskanjem kazali svoje ,bolegine, — Ka-

"kozne? V vojake gredo radi, ker nas narod

je patrijoticen skozi in skozi, nasproti pa
Italijani uhajajo v ,svojo domovino*, da jim
ni potreba sluziti v Avsiriji.

Tako je, prijatelji!

Zamorel, - Nekaterim nasim zamor-
cem se je godilo in se Se godi dobro, dru-
gitn gré tako srednje, tretjim pa prav slabo.
V io vrsto spada tudi zamoree, kaleri je
sluzboval v bliznjem St. P,

Tatas, ko so tresnje zorele, je bil ta

zamorec oddal ,Solskemu domu® nekaj na-

branilk krajcarjev, polem pa je — kdo vé
kake — odsel iz liste hise in viaknili so ga
v ncko drugo hiso, kjer so reveza postavili v
kot pod mizo, da se ni mogel ganiti in za
»Solski dom* je poziral k vetjemu pajeevino.

Ko ga je prisel obiskat iz mesta na$
sluga, ga jr nadel vsega zaprasenega, uma-
zanega, rujavega, v trebuhu pa so mu rasle
gobe in med njimi je bilo nzkaj krajearjev,
tako okeli 1 krone.

Sluga je vzel reveza s seboj v mesto,
da se ofedi in eoZivi ler potem odide dru-
gam sluzbovat, a ne vet v nehvalozni St. P

O tej priliki naj ponovimo, da so :a-
morea bili vrgli na cesto iz neke slovenske
gostilne, nekod pa so bili jednemu tisti ,pa-
cifici* Italijani razbili roko.

Poznamo pa tudi' hise, kjer se zamor-
cem godi primerno dobro; odvisno je to se-
veda od tega, kakoSucga srea so gospodarji
i gospodinje. (e so ti dobri, uplivajo tudi
dobro na svoje goste in zamorec dobi mar-
sikaj za ,Solski dom*, v obratnem sluaju
pa se smeja zaman, skrit kje v kakosnem kotu.

V Gor. Cerovem v ,Citalnici® pa je bil
zamorec okraden v drugi polovici prejsnjega
meseca. Svota je morala biti precejsnja.

Vse rodoljube in rodoljubkinje pa pro-
simo ponovno, naj se o prilikah spominjajo

in don”

zamorcev in ,Solskega doma*, kateri je nam
toli potreben.

© ySentinella® joka v uvodnem sestavkn
zadnjega svojega Stevila, pripovedujo¢a svojim
citateljem, da’ se je zgodilo v zadnjem casu
nekaj grozovito necuvencga, ker se je odpria
slovenska %ola v Gorici, s katere so doslej
prave lopovstine uganjali ltalijani tako, da celo
vlada sama ni mogla vet gledati njihovega
potetja. Zarubili so jim nckaj denarja za slo-
vensko %olo in potem — lasko %olo v Pod-
gori, katera ni imela nikoli potrebnega Stevila
otrok, so zaprli.

«Sentinella® vpije, da se hote iztirati
italijanski jezik, da se hote unigitl njihove
Hdiritti storici e nazionali* itd,

Uboga laska zgodovina! Kadar se zatno
obraniti®, pa jo snamejo s police!

Pravi dalje, da so zarubili laski denar
za slovensko Solo! Pritem seveda ne pomislijo
ni¢, koliko slovenskega devarja je v Gorici,
ter kje bi bilo mesto, ¢e bi Slovenci ne no-
sili v isto.

Slovenci izpolnjujejo vse dolznosti kot
avstrijski drzavljani, gredo jim za to tudi
pravice, ali Zal, ne debivamo jih v pravi meri,

»Sentinelle * pa vse jedno pretaka solze,
ker se dela tako kruto z Italijani in sicer
zakaj? Zato, ,dn se podpira drug
nar d, kinima niti pricetkov ci-
vilizacije",

O takih in jednakih reeeh s ,Senti-
nello® se prickati, bi se reklo: hob v steno
metati, ker jej ni do resnice, pacpa do lazi,

Vsnki dan se zgodi kaj v prilog Slo-
vencem in v skodo Italijanom v Primorju? !

Revezi! O che poveri!

KaZipot‘, — 8 posebnimi okrozni-
cami in polami za odgovore smo se obrnili
do vseh zupanstev in raznih uradov za pu-
datke. Ker je to obeekorislna knjiga,
upame, da nam nikdo ne ostane odgovora
dolzan. Prosimo pa prav nfjudno, da bi nam
poslali izpolnjene pole &im preje, ker ,Ka-
zipot* se zatne slaviti,

Doslej smo dobili odgovore iz el le
zupanstev:

Tolmin, Sempas, Sempolaj, Zgonik, Ko-
men, Jelsane, Vebnik, Geahovo ob Bagi, Gor.
Trebusa, Rodik, Kojsko, Doberdob, Miren,
Ajdovasting, Mavhinje, Avber, Sedlo, Deskle,
Velikidol, Skrilje, Kopriva, Vojstica, Boljun,
Kozbana, Prvagina, Sv, Peler, Dutovije, Avee,
Cepovan, Zminj, Roeinj, ldersko, St, Andrez,
Sezana, Breginj, Gorjensko, Ponikve, Gojace,
Dabrinj, Opatjeselo, Dubasnica, Rence, Trnovo,
Kred, Soca, Sl Ferjan, Lokavee, Brje, Pinat,
Tinjun, Ajba, Solkan, Pliskaviea, Gabrovica,
Cezsota, Kobiljaglava, Stanjel, Ewnjsice Sv,
Duba, St. Viska gora, Kamnje, Medana,
Slivno, Skrbina, Podgrad, Kobarid, Anhovo,
Povir, Kul, Stijuk, Trenjn, Baska, Brestovica,
Selo, Zanga, Podgora, Bilje, Trnovo, Srpenica,
Lokavee, Sovodnje, Tomaj, Bi.e.

Prosimo tudi vse ¢ kr, sodnije in davka-
karije, da nam kmalu blagovelé poslati iz-
polnjene vprasalne pole, ker letos Zelimo
izdati popolnejsi opis vseh uradov, kakor
lani. Prosimo torej,

Oglasi za lepake. —- Lepak z urn ki
vseh Zeleznic ild. dob¢ narodniki ,So¢e*
danes teden. Prosimo, da jih vss'.do
nabije ali nalepi na kak viden
kraj!!t — Oglase je narotilo ve¢ Slovencev.
Najzadnji ¢as za narotltev oglasa je do
petka. Zdaj je &as, da se oglasi vsakdo,
komur bi utegnilo biti pozneje morda 2al!

Opozarjamo gg. titatelje na inserat g.
Antona Bresc¢aka v danasnjem Stevilu.
Navedeni otvori v Gosposki ulic: v Gorici
novo trgovino # najmodernejsimi, kakor tudi
navadnimi meblji,

Listnlea urednistva: — G. J. B—k v
St—n. Prosimo Vas, da nam sporodite, e jo
vse res, kar pisete nam ler ¢e jameite

bi se imel opirati konzul na svojem pohodu.
Premislivéi vse lo, me je Simonides poslal
. semkaj ter narocil ti povedali, da smes bili
brez bojazni. Messala piata.

Iiderim postane zopet dobre voije.

,0drinimo sedaj*, je dejal ter si mel
roke, ,NaZa zadeva v Simonidesovihk rokah
je varnejsa, nego v nalih lastnih. Bog je z
nami! Ukazi mi podati kcnja.*

JPotakajta Se*, seze mu v besedo Mal-
luh. ,Caka te 5e drugi poslanec. Ali ga
hotes sprejeti ?*

o2 hvalo Boga! Pozabil sem nanj
popeinoma.*

Malluk se prikioni ter odide. Cez tre-
nutek se prikaZe mladeniz zelo miZne rasti,
Pokleknivsi na jedno koleno, jame govoriti z
laskavim glasom:

»iras, Baltazarjeva héi, dobro poznana
Ilderimu blagodusnemu, ga pozdravlja ter mu
estita rad: cmage njegovih konj.*

,Hei mojega prijatelja mi je jako la-
skava®, odvrne Ilderim in ogi se mu zado-
voljno zalesketajo. ,Daj jej la dar v zna-
menje, da mi je drag njen spomin.*

Pri teh besedah sname s prsta bogat
prstan ter ga dd poslancu,”

» I'voji Zelji se vstreze!* odvrne mladenie.

Potem nadaljuje:

nHtetka Egiptana mi je dala %e diugo
narotilo, Ona prosi, naj bi vrli sejk Ilderim

najavil -zidovskemu mladeni:.., Ben-Huru, da
se je mjen ote nastanil za nekaj Zasa v pa-
lati Ildernee in da ona iam sprejme sina
kneza Hura jutri po Zetrti uri. Ako se Sejk
skaze naklonjenega tej prosnji, je narozila,
ga v njenem imenu za to zahvaliti.*

Sejk pogleda Ben-Hura, Na miaden-
tevem licu se je pojavila velika radost. ..

JKaj mislig storiti?* vprasa Arab,""

JAko dovolis, Sejk, rad bi se setel z
zalo Egiptanko.

liderim se nasmeji ter rece:

o lako, tako, kedaj naj clovek uziva
zivljenje, ako ne v mladostil®

(Povej oni, ki te je sem poslala®, rede
Juda, obrnivsi se k poslanen, ,da jaz, Ben-
Hur, jutri ob naznateni uri dospem v palato
Ildernee, naj se ta nahaja, kjer hote.

" Mladeneé je vstal, se nizko priklonil
fer odszel.

O polunoti je Ilderim odrinil dalje, po-
puslivsi konja in spremljevalea za Judo, ki
bi imel naslednji dan odriniti za njim ter ga
dohiteti na poti.

XVL
Y palaél Ildernee.’
Ben-Hur, podavsi se na dﬁguvorjeno

mesto, kjer bi se imel sreéati z zalo Iras, je
krenil okrog Omfalusa, prestopil Herodovo

stebri¢je in kmalu na to obstal pred palade
lidernee.

Najpoprej je stopil v predvezo, v ka-
teri so na obeh straneli drzale stopnice do
zalegn mramornatega stebridja, Pri stopnjicah
so stali krilati levi; v sredi na podneiju, z
razprostriimi krili za letanje, se je po.znasal
orjaski ibis in iz njegovega kljuna je curljala
voda v mramornato krnico. Levi, lis in zi-
dovje, pokrito s hiereglifami, te je spominjalo
na Egipt. Stopnice so bile izsekane iz sivega
kamenja. Nad predveZo, tvoreto nekako streho
nad sltopnjicami, se je povznasal slavolok
iz belegn mramorja, iz snegn enakega.

Bil je kakor lilija, cvetoza na orjaski
sivi skali.

Ben-Hur si je oddahnil za trenutek pod
njegovo senco ter se fudil eistosti in ena-
komernosti ¢rt te stavbe,

oamo izpod dletva Grka®, je dejal
sam sebi, ,zamore priti kaj takega,*

Na to je skozi odprle podveje stopi
v palago.

Predel je najpoprej sko:’ visok in ozek
hodnik, v kateren: je hil tlak aarejen iz ru-
dece opeke in ludi zidovje je bilo iste barve.

Ta skromnost, se ti je zdelo, hote pri-
vaditi oko na izobilje. kakorsno, sode na
videz od zunaj, se je moralo kazati v no~
tranjih prostorih,

4

Ben-Hur je gel in srce mu je motno
viripalo.

Cez malo casa zagleda Iras... Onaga
taka. Caka s pesmijo in pripovedbami, bislro-
umna, sijajna in lrmasta; &aka s smehom,
ki je dajal pomen njenemu pogledn, in s
pogledom, ki je budil v njegovi dusi vroce
in strastne Zzelje. Poslala je po njega v oni
pomenljivi no¢i, ko sta veslala po jezeru v
palmovem gaju in sedaj ga poziva znovit.
Cez kratko ima jo videti v tej zali palaei,
Bil je sreten in nekako omamljen,

Naposled je dospel do zaprtih wvral.
Komaj pa se je vstavil pred njimi, kar so
se jele odpirati kakor same od sebe:; ni
namre slisal zaskripati kljuta v zapahu, niti
odmeva ¢loveskih korakov.

Njegovim ocem se je prikazal rimsk
»atrium*, obsiren, bogat in sijajen.

Vstopil je, hote¢ si jo bolje ogledali.
Komaj pa je prestopil prag, so se dveri za-
prle same za njim.

Stopil je po prsih Lede, laskajote se
labudom. Vses tlak je bil namre¢ udelan iz
raznobarvnih kamnov, predstavljajosih te-
meljito slike milologiénega prizora, Vsak stol,
vsaka miza — je bila umetno delo; ob steni
pa so mehki naslonjaci vabili k potitku.

(Dalje pride),




za dopis zavse slucaje. Nuznanite svoj polni
naslov. — G. L—& v R, Dopisa ne moremo
priobtiti radi telitnih vzrokov. “Oprostite!

Kot druZabuik v katerokoll trgovino,
bodisi jestvin ali z lesom, ali kot druZabnik
kake znane in dobro obiskovane kréme v
mastu, ali na deZeli, tudi ¢e je obleZena z
dolgovi, bi red pristopil spretea trgovec s
precejsnjim kapitalom, Ponudbe sprejema nase
upravnisivo.

e

Razgled po svetu.

K poloZajn. — Minicterski predsednik,’
grof Thun, iste vetine, da more viada pro-
dreti z nagodbenimi predlogi. Poijake ima Ze
jzko na svoji -strani, z imenovanjem=barona-
Dipanlija trgovinskim ministrom je priklopil
na se nemsko kat. [judsko stranko, vprasanje
je le, kako dobi na svojo stran Uehe ter
JJugoslev. krese. nar. zvezo®. Tem mora dati,
kar zahtevajo, pa kakosne zahleve so konéno,
kar hotejo imeti Cehi in Jugoslovani! Zahte-
vajo samo lo, kar jim je =zajaméeno v ve-
ljavnih osnovnih rakonih in ni¢ drugega. To
pa jim vlada vendar mora dovoliti, saj bi
bila morala ono Ze zdavnaj storili,

Pricakovali je, da bodo pa tudi slovanski
poslanci oprezni ter se ne dado weti na via-
dine limanice,

Kakosno razmerje nastane med vlado
in desnico, se nam pokaze v prihodnjih se-
jah drz. zbora.

«Mattino® pravi, dase viada pribli-
juje italijanskim poslancewm, hoteta
jih pridobiti za vetino, Za to jim je baje
obljubila drugo Zeleznitko zvezo s Trstom,
zeleznico Trst-Poret-Kanfanar, nekalere kon-
cesije za juzno Tirolsko in pa odklonitev
nekalerih slovenskih in hrvatskih
zahtev na Primorskem in vDalma-
viji Vederemo, '

lz govora finanénega ministra dne
6, t. m. posnemamo te stavke o proratunu:
,Proratun se je vzadpjem casuitak e pre-
vee obremenil, Res je sicer, da so gotovine
¢ blagajnah v dobi od leta 1885, do 1897,
narasle od 128 na 250 mlijonov, toda od
teh je vezanili najmanje 70 milijonov po
uravnavi valute, Slednia se mora enkrat iz-
vesti, Ako odbijemo teh 70 milijonov, usta-
ne v drzavnibh blagajnah  &e 150 milijonoy,
kateri znesek je s 120 milijoni od lela 1858,
v islem razmerju, kakor drzavni izdatki od
leta 1898, o onih od lela IS88, Drzavni iz-
dutki so znasali letn 1888, BYS, leta 1808,
pa 748 milijonove.

Razgled po slovanskem svetu,

slovenee® in ,slovenski ministers,
— Ko se je bil bliskoma raznesel glas, da
grof ‘T hun se hote tesno okleniti dr2avno-
zhorske d esnice, smo se goriski Slovenci
sicer razveselili, toda takoj smo si hili na
cistem, da ne bomo verjeli, dokler ne vidimo
dejanj. — Ko sido pa culi, da imt Hubljanski
Slovenec* celo kandidata za poljedelskega
ministra, in ko smo doznali celé njegovo imd,
tedaj smo prestraseni lomili roke in prijemali
se za glavo, vzdihovaje, da Bog je nas Slo-
vence zares, zares zapustil! Besede, ki so
padule v tem pogledu od vseh stranij, so
takd rezke, da notemo zapisali nili ene same!
Vsakdo je bil prepritan, da slovenski narod
ne bi mogel doziveti vecje blamaze nego bi
bifa ona, katero mu hote naprtiti ,Slo-
venec* 5 lo kandidaturo. — In vendar so
moleala nasa glasile na Primorskem; ni je
hilo 2al besedice ne proti ,Slovencevemu*
kandidatn, ne proti  Slovencu®*, Kaj so pa
iioteli reti? Ves svet bi se smejal in prav
bi imell

Pozneje so prinagali lsli drugo kom-
hinacijo, t, j. da bi utegnili dobiti Slovenci
in Hrvalje ministra brez portfelja, t. j. da bi
bit le na% zastopnik v ministerstvu: za ta
seded sla se imenovala dr. Ferjaneie in
vitez Berks, a najvet upanja da ima prvi,

Vsakde mora priznati, da med sloven-
skimi poslanci ni ravno prevet moZ, o ka-
tevih bi lahko rekli, da so kakor reojeni za
winistre, Poslanee Suklje ima sicer spo-
sobnosti1 vsaj za dva ministra skupaj,
vendar ni med nam ne encga uplivhega
nioza, ki bi hotel njegaza kakega ministra. In
viakdo priznava, da med slovanskimi poslanci
je dr. Ferjaneic za to velevazno mesto
najsposobniti, Ako dostojno zaseda meslo
zhornitnega prvega podpredsednika, kar pri-
znavajo sami Nemci na levici, bi mogel enako
dostojno  zastopati v ministerstvu Slovenee
i lrvate. In ako bi on ne prisel v postey,
tedaj je med Slovenci im. Hrvati se nekuj
Woz, ki bi morali priti prej v kombinacijo.
«Sloventev* kandidat pa kratko ni malo ne!
dko bidr. Sustersic ne bil odstopil, ledaj
bi on po svejih sposobnestih ne naletel na
nikak odpor ne s slovenske ne s hrvaske
strani. To hodi povedano v dokaz, da proti
»Sloventevemu® kandidatu ne go-
voré strankarski, marveé stvarni
razlogi. .

»Slovenec pa se je silno razgral radi
kandidature dr. Ferjanéica in pisal v
tetrtek taka-le:

_»Zidovski 7urnalist Penizek Ze zopet
steadi po zidovsko-liberalnih listih. Kar na
mah je vrgel ime dr. Ferjanti¢a v razne 2i-
dovsko-liberalne liste kol morebitnega slo-
\'ens!tega ministra. Seveda ni na stvarl nig
resnitnegu, gre se namred leza Zid. liberalno

mahinacijo, s katero se hoée dr. Ferjanti¢ v
upnik slovenske delegacije. Ne moremo misliti,
da bi grof Thun take malo poznal nae raz-
mere, da bi na kako tako kombinacijo za-
mogel resno misliti. Vedeti marve¢ mora, da
bi tak korak imel kot neposredno posledico
najostrejo opozicijo katolisko-narodne stranke,
kajti tega nikakor ne smemo dopustiti, da bi
se povsod prezirala nasa vetinp v slovenski
delegaciji. Vlada ima, te se hote ozirati na

|"Slovence, 2adosti resnienih zmpmikov ogromne

vetine slov, naroda na razpolago, da ni treba
posezati po osebi, koje ime v resni kombi-
naciji bi obcutila katolisSko-narodna stranka
kot udarec v svoj obraz*.

V drugi rubriki, mej brzojavkami, pa je
solovenec® prijavil naslednje porocilo z Du-
naja :

»Vest ceskih ,Narodnih Listov®, da
sSlovansko krstansko-narodnz zveza* kan-
diduje kako osebo za slovenskega ministra,
bodisi dr. Ferjandica ali koga druzega, je tisto
navadna lendencijozna iznajdba dunajskega
korespondenta ,Nar. Listov® in dunajskih
zidovsko-liberalnih novin, Postopanje ,Slo-
vanske kricansko-narodne zveze* v tej smeri
je popolnoma nemogote, ker bi tak ukrep
moral udiniti takoj krizo v klubu in v vetini,*

Tako ,Slovenec !* Kaj naj retemo na
lako bandilsko ubijanje prvihi mo?, ki so
sposobri, da bi nas lahko zaslopali na
najvisjih mestih? Mi ne moremo dru-
gade negodanajodlodneje pro-

testujemo proti takemu nihi-
listiskemu rovarstvu ljubljan-
skega ,Slovenca*. — M poznamo

mitljenje raznili veljuvnih mo2 v nacelstvu
klerikalne stranke kranjske, in re¢i wmoramo,
¢e tudi bi ,Slovence* morda zanikal, da
njihove mmenje v tem pogleda se ne razli-
kuje mnogo od nasega. Nam je zalegadel
nedoumno, kakd se more Slovenec* sam
tako silne tepsli za ministerski sede2 svojemu
kandidatu! Prejemali ministersko placo in
pozneje lepo pokajnine, to biznal vaak cepee,
toda 2alr.stno bi bilo, ako bi Slovenei ne poslali
iz svoje srede takih moz, ki bi tudi eastno
zasedali tako preodlieno mesto,

Ali 3¢ proti ne¢emu moramo proteslo-
vali! Iz pisave ,Sloveneeve® doni groznija,
da wvse se mora goditi tako, kakor hoeejo
voditelji klerikaleev, njim nasproten nkrep pa
bi moral veinitikrizo v klubu
inyvecinit,

Tako razume  Slovenee*  delovanje za
narod in njegov blagor! Ako njemu ni vae-
skozi ustrezeno, ako  se  kakemu  njegovih
jubljencev ne izpolni kake pohlepna 2elja,
ledaj pa prozi s krizo.... Drugi poslanci
zdaj vidijo, kam plavame, Samo 8est je
kranjskilh takozvanih klerikalnih {— saj tudi
Pilat je prisel v Credo! Kaj move anzato Y- )
postancev, njim na ljubo se drugi wdajajo in
udajajo ob vseh motnih prilikab, da se e
ohrani jedinost, — a cvo resnicnost slare
prislovice:  JPonudi mu  mezinee -~ in on
zgrabi za celo roko!*

Mi si dovoljujemo odlocno svariti pred
takim nihilistienin politikarstvow, Slovenec®
naj nikar ne mish, da ima posla s samini
‘paglavei, katere 2¢ prepladi dobra giba, ali
pa zarabljene Rovlarie, katerim treba le ime-
novali Boga in sv. cerkev, pa padejo poboZno
na kolena, — Dovolj!

.Hotel Europa® v Puljuje kupil g
F. Pecenko in ne prevzel v oskrbnistvo, V
tem smisln popravijamo zadnjo wvest o lej
stvari.

Jda Pensée Slave*. +Peusiero
Slave* je namestil list z gorenjim naslovom,

Dobili smo dosedaj 2 stevili tega lista
in moramo redi, da je urejevan kaj skrbno
tudi v francoscini. Dokier je izhajal list v
italijanskem jeziku, ni bil pristopen Sirtemu
sveln, in vse lepe besede, katere je ,Pen-
siero Slavo* v svojih predalih napisal, so
oslale vecinoma nepoznate, ker NMalijani se
ne brigajo za telnje in prizadevanja Jugo-
slovanoy, ostali svel, poscbno diplomatizki,
pa ni razumel italijanitine.

V.novem preporodu pa bo list pristopen
tudi diplomatitkim krogom, informoval bo pa
tudi druge dr2ave o nagih odnosajih. Mi le
zelimo listu mnogo srece vsestransko na novi
poti! Cinitelji, ki so poklicani, urediti raz-
mere na jugu, pa naj se udé kaj iz listoy,
pisanih v slovanskem smislu, ter se ravnajo
po njih in marsikaj se ulcgne potem v pri-
morskih dezelan obrniti na belje v blagor
prebivalstva in cele drzave.

Iz utiteljskih krogov Istre. — Pod
tem zaglavjem smo ¢itali v ,Edinosti* v ste-
vilih od petka in sobote dopis, v kalerem
stoji med drogim tudi to:

+Kakor na Goriskem, tako Ludi
v Istri jeleredek utitelj, ki bi ge
veroval!, da nam bi poslanci kedaj
pomagali, ¢e tudi bi bili nasi v ve-
¢ini. Da so tore; tudi slovanski
Eoslanci Istre (kakor Goriske) zgu-

ili toliko simpatij med unditelj-
stvom, krivi so sami, kajti, kankor
kdo komu posojuje, tako se mu
vrata®,

JEdinost* je gledé na istrske razmere
g. dopisniku dobro povedala, kar mu gré.

Gled¢ na nase razmere, ki so slitne
istrskim, omenjamo le, da ugitelji pa¢ nimajo
povodov, znadali se nad nasimi poslanei. Kdor
ni slep, mora videti in tudi razumeti poloza)
v dezeli, seveda, ko si ga za navlast ne

prikroji po svoje.

ospredje spravljati, kakor da bi bil on za-.

Ni nam znanc, e so vsi goriski usitelji

so nekateri, s katerimi smo govorili v zadnjem
casu, paé tozili o svojem stanju, toda proti
poslancem se niso izrekli,

_Na tak natin napadati poslance, sa
pravi ; zavijali resnico in po tem potu si gg.
utitelji gotovo ne pridobé¢ nicesar, pa& pa
ulegnejo po tem potu vzbuditi mrZnjo v naj-
merodajnejih krogih.

Kdor zasleduje delovanje nagih po-
slancev z ozirom na polozaj pri nas, vidi,
da ti storé, kar morejo; eudezev pa ne mo-
rejo delati niti v prilog ugiteljew, niti komu
drugemu.

Mi smo vedno pripravljeni polegovati

se za utitelje, dokler se v svojem bojn po-
sluzujejo opravicenih sredstev, ali zavijanj
resnice in neutemeljenih napadov na nase
poslance ne more nikdo odobravati,
‘ Mislimo pa tudi, da niso vsi ucitelji
jeanakili mislij gledé na poslance, ker raz-
sirjenje takih nazorov, kakorsni so gorenji,
bi shodovalo pred vsem le - utiteljem.

_Radi bi vedeli na sploh, kaj mislijo
gorizki utitelji o nasih poslancib, ker ne gre
nam prav v glavo, da bi mogel istrski njihov
kolega v njih imenu tako pisati v ,Edi-
nosti®,

Prosimo pojavoy,

V Sarajevi so dué 9. L. m. zveter ob
S, uri eutili motan polres.

Narodnn gospodarstva,

O trzatvl*) -~ Ker menim, da bhode
slehernika razveselila kratka vest o letosnji
trgatvi, podajem v naslednjem sestavku majhno
sliko o posledki trgalve tega plerenitega sada,

te pogledamo sedaj, po dovrseni tr-
galvi, na pridebljeni proizvod, vidimo, da se
je nada, koju smo gojili mine'n pomlad, ozi-
raje se na cveloto trto, le detoma uresnidila,
ter, da je ostal nas up na bogato letino —
zal da vedinoma leup, Nikdo ni uvazeval, gle-
daje nadivni razvoj, razuil nogoeih faklorjev,
ki so ludi v resnici dokaj zmanjsali mnoZino
leiosnjega pridelka. A kljub temu zamoremo
vendar reti, da so letosuji doneski razimeroma
povoljni ter da lahko govorimo o srednji tr-
galvi. Toda, da se je spolnilo, kar nam je v
spombadni dobi obetalu trta, imeli bi veliko
bogatejo trgatev. Kako so je pomladi vazve-
seljevalo oko na foli prijazai sliki! Kolika je
bila radost! Koliko 2elji in nad jeo polnilo
vinogridnikove duse, ko se je prikazalo prvo
hogato evetje, Al le kratka doba je bila do-
locena opravicenemu veselju, v kalu. jo je za-

dusil razen  nepridiprav, unicujot  deloma
s kruto ko lo, kar nam je s prea nudila
narava.

vV nekterih krajik je bila trta o ¢asu
ovetenjia $¢ popolnoma zdrava, ler je bil do
cela utemeljen up na povsem zadovoljivo pri-
hodnjost, wedtem ko so se morali v drugih
keajilu Ze o tej dobi bojevali zoper nepokii-
cane sovraznike,

P'red vsem moramo tu imenovati grozdno
plesnobo (Oidinm), ki je poschno lelos sirila
svoj kvarljivi delokrog in kdor se ni pravo-
casno poprijel potrebnili pripomockov, ni po-
zneje mogel v okom priti lej kuzni bolezni,
eeravno se je krepko  branil, uporablievaje
najkorenitejde sredstvo, Toda — prepozna
pomod -~ ves trud brezuspesen, V. mnogih
krajih so 2alibog (udi lelos prepozno Zve-
olati, akoravne se lelo na leto najlopleje pri-
poroca pravocasna uporaba tega izvrsinega
pripomocka.  Tam, kjer so pozneje  Stirikrat
ali pa celo gestkeal Zvepljali, bilo je vse delo
najéeste popolnoma, ali vsaj- ve¢inoma brez-
uspesno in tako se je dogedilo, da se niso
mogli iznebiti te bolezni. Videti jo je bilo
zlasti v Brdih in ker niso holeli v mnogih
xrajih ali nitesar sligali o Zvepljauju, ali so
lo prepozno storili, irpeli so tudi precejinjo
tkodo. Znan mi je slutaj, kjer je neki vino-
gradnik (veliki posestnik), moral sklicali vse
naselnike, ter jih prisilil, da so zZvepljali. Ko
bi ne bil omenjeni posestnik lega storil, bi
ne bili izveslno nitesar ukrenili in mnoZina
posledkov bi bila zdatno manjsa, medtem ko
se stoprav tam zelo ugodne letine veselé ! Trditi
pa tmoram resnici na ljubo, da so vinograd-
niki, ki so pravotasno in veckral, ter v zdatnej
mnozini 2vepljali, le prav malo ali pa nikaksne
skode trpeli. V drugih krajil, ziasti v ravnini,
je bil pa grozdni suka¢, ki je povarotil znatno
skodo, ter je bila tem ve¢ja, ker so bili po-
polnoma nepripravljeni na njega zavratni
pojav in niso pravetasno uporabljali pripo-
motkov, ki bi g1 bili do cela unitili. Opo-
zarjam na svojo o tem &kodljiveu razpra-
vljojeto erlico v ,Soci* &t 47. od dne 14,
junija 1898,

S posebnim veseljem pa zabiljezim dej-
stvo, da je lelos peronospora le neznatno
okuzila trte, iz ¢esar sklepamo, da so za-
dostno skropili z mesanico apna in bakrene
galice,

Ne glede na Ze omenjenc bolezni, upli-
vale so tudi elementarne sile kar najbolj ne-
ugodno na trtni pridelek. Mnoga spomladna
dezevja, za lemi pa dolgo trajajota susa, sta
vazna faktorja, ki sta zdalno zmanjsala mno-
zino vina, in zadnji trenotek, kratek das pred
trgatvijo, smo slisali Zalostno vest, da je nni-
¢ila tota ne bas majhen del najboljsega pro-
jizvoda, posebno v Brdih. K

. In tako so razni neugodni uplivi pripo-
mogli napraviti okvir ne ravno posebno ra-

_'r[-i_u-;li preobilega gradiva zakasnjeno. Op. ur.

L.na.s protni.nasim.poslancem;-vemo-pa;da-|*

dostne slike, ki
nasemuotesd. Vsekako pa so cene letosnjega
proizvoda ugodne — eujemo, da placujejo
briski most po 19 do 20 gld. — in se je
tudi Ze oglasilo lepo stevilo kupeev.
. Slednjic omenim e neprijétnega gosta,
ki pohaja sleherno leto nase poljane, istod
vedno novih Zrtev, t. j. trtna us, kojo so za-
sledili letos v poprej popolnoma neokuzenih
vinogradih in sicer v Logniku, Villanovi,
Zdravseini itd. N

Pripomnim, da mora slehernik, predno
ustopi v neokuZen vinograd, vsikdar namazati
podplate gevijev s kamenim oljem, zakaj do-
godilo se je 7e vetkrat, da se bat s tem,
da je kdo, priSedsi iz kraja, kjer je trtma
us, zanesel kuzno holezen v zdrav vinograd,
kot b pr. letos v nekem vinogradu v Villa-
novi, kjer niso poznali do letos trine usi.
Istotako se mora tudi orodje, koje se je poprej
rabilo v kakem od trire usi okuzenem vino-
gradu, pred novo uporabo, dobro osnaiti in
s kamenim oljem namazati, Dobro je le, da
spoznavajo tedalje bolj nemogoénost, nadalje
gojiti stare frte, ter, da bodo prej ali slej
brezpogojno rive trtne usi. Z veseljem toraj
omenimo, da napravljajo vedno vet vinogradov
iz oplemenitenih amerigkih trt, nn kteri edini
natin zamoremo v okom prili vseunicujodej
trini ugi. Ze v minolem letu in sicer v ,Soti®
slev. 52. od dne 24, decembra 1897, sem
omenil, da opustajo tedalje bolj stari natin
trtnih nasadov (filari), ker morajo lastniki
sleherno leto opaZevati, kake napatna je ta
metoda, ter bi bila najsre¢nejia isel, to
vrslo  nasadov popolnoma opustiti, Glayni
vzrok, da ne donasnjo na la natin nasajene trte
nikakih ali prav neznatne zneske je ta, da
s¢ ne more skropiti visoko v drevesa sega-
jotih mladik, koje je treba naslednjo leto
upogniti, i posledica je: razsirjanje raznih
bolezaij, kol peronospore, grozdne plesnobe
itd,, ki polagoma mladike do celn oslabd,
Upogne se [i lake, od te bolezni okuZeno
mladiko, je loli oslabljena, da rodi le ne-
znatno stevilo grozdov in mesto bogalo ob-
lozenih rt, vidimo le tu pa tam kak posa~
mezen  grozdie, ki cesto niti ne dozori do
cela, kar so i lotos opazili na raznik krajih,
~ Ob jednem omenim, da je treba vino iz
nezrelih grozdov vselej pretositi v moéno
2veplan sod, ker se drugate spridi; ono po-
stane namret rujavo, tenmo, se pa komu
— ne vedé za uporabljnjote sredstve — vino
na ta nadin pokvari, hodi opozorjen na do«
titno razprave v ,Primorcu* &tev, 8, od dné
16. marcijn 1898, Povedano bodi e, da naj
se¢ uporabljuje za nove vinogradne nasade
le loke trine wrste, ki uspevajo pod nasim
podnebjem in kojim je nnsa lega ugodna,
druge naj se pa vse opusli, Tako bi se moral
brezpogojno odstraniti Korvin, hi pri nas ne
dozori do cela in povsem nadomestiti s kraz-
kim teranom, od belih vrst pa pride2ati po-
schno razne vrsle rebulje, ne omenjaje finih
vrst, hol Traminee, Rizling itd.

Pred sklepom svetujem Se vsakemu
vinogradniku, da do'é&i v mostu takoj po
stiskanju mmnozino sladkorja. Pusli se most ki
itna premalo sladkorja vreti, je razvidno, da
ne more bili iz njega narejeno vino dobra
pijata, ker nima ni zadostne mnoZine alko-
hola, ki je za njega irpeZnost neobhodno po-
trebna, ni zadostne izvletne mnoZine, ki
tvarja njega polen, harmonicen okus. Ce nima
torej mosl zadoslne mnoZine sladkorja —
taisla mora znasati 16--18¢, — se mu mora
isti dodali. Vporabljati se sme le fini sladkor,
ki se v mostu, koji vré, prav hitro pretvori.
Nekojemu mostu bode paé (reba dokaj slad-
korja dodati, radi cesar so troski precej ve-
liki; a v postev jemaje, da se zamore le na
ta natin pridelati dobro vino, ki ima potem
tudi primerno visoko ceno, naj ne opufta
nikdo tega dela in naj se ne zboji teh troskov,
ki se mu pri prodaji vina v polnej meri po-
platajo. Dr. P.

Naznanilo. '

Podpisanec uljudno naznanja, da je
otvoril

svojo mizarsko delavnico

ter se priporota za vsa v to stroke spada-
jota dela, bodisi gospodarska ali kmetska,
kakor tudi za izdclovanje vsake vrste stolov,
slamnatih ali brez slamein za vsako poprav-
ljanje pohistva vo najniznjih cenah, Nadejaje
se blagohotnega podpiranja od strani sl ob-
tinstva, belezi spostovanjem udani

Dragotin Nabergo),

mizarski mojster
v Gorici, Riva Corno 8t 14.

Ustanovijano leta 1

: Prvi primorski zavod za izde- (N
n$) lovanje aromatiskih iztedkov, likvé- &
5 rov itd. tvrde :

- Fratelli Marega;
s Gradisca, Isonzo.

Cistilnica na par:.
konjaka, stivovke, tropinovea in najfinejdih
likveroy,

Jovarna vinskega kisa
po edino racijonelni sistemi ,Fasteur®.

ki se po letosnji frgatyi nudi_ . .



..Dunajska borza ..

v 10. oktobra 1898.

Skupri driavni dolg v notak . . . 101 gld: 30 kv
Skupni drzavni dolg vsrebrn. . . .101 , 10
Avstrijska zlata renta . . . . . . . 120 , 30 ,
Avslrijska kronska renla 49 . . . 101 , 50 .
Ogerska zlata renta 4% . . . . . . 119 , 7%
Ogerska kronskarenta 4% . . . . . a8 , I6 ,
Avstro-ogerske banéne delnice . . . a2 , —
Kreéditne delnice . . - - - « « . 352 . 40
Lopdon wista . . - - - - « + + ¢+ - 120 , 20 .,
Nemski dr?, bankovei za 100 mark . 38 , 87,
Wmark . o caeie N ow o BoE s 5L ::‘? =
20 framkov. . . . . B RN 9 , 88 ,
ltalijanske Jire « . + « « < .« .« 4«;!- 2 — =
Cokroeekini v o o v o v o 0 o 0 s b o, 67T ,

Klayir v dobrem stanu

se proda, bedisi se da ludi v najem. Ponudbe
na Vila Perko &t. 3. Via Ponle nuovo IL nadstr.

Razpis.

Podpisano Zupanstvo ima za po-
deliti tajnisko sluzbo z 1. novembrom
t. 1. vsled tega se vabijo s tem v to
sposobni prosilei, da vloZijo dotitne pros-
njo opremljene z potrebnimi spricevali
gposobnosti do 22. t. m, pritem Zupan-
stvu, letne plade je 400 gld. in navadni
postranski dohedki; ker se uraduje le
slovenski, tirja se popolna zmoZnost slo-
ven&tine, hrvatski, nemski in italijanski
pa vsaj toliko, da se razumejo dosli
spisi vigjih oblasti.

Prosilei, kateri so bili Ze v taki
sluzbi, imajo prednost pred drugimi.

Zupanstvo obéine
Jeliane 3. oktobra 1898.
Zupan:
Hrahbhor.

2—1

v Gorici. Kje, se
i2vé v nasen uprav-

Na prodaj je veé his

nidtvu,

Cdda se v najem

dtacuna, magazin in klet.
Riva Corno stev. 1.

Prostori so pripravni za vsako kaptijo.
— Vee se poizvé v nagem upravnistva,

..m_.
Jeta 1881, v Gorici ustanovljena tvrdka

E. Riessner, v Nunski ulici 3,

(nasproti nunski cerkvi)

priposofa preé. duhovi@ini in slaveemu oliinstva
svojo lasino izdelovalnico umetnih evetlic za vsako-
srsine eerkvene potrebe. Tma veliko zalogo n:\ggob-
nih vencev, za mrivaske polrebe, vosieno svele ild..
yse po zmerni ceni. — Narodila za deZelo izvrSuje
lofno in solidno. Priporofa slav. obéinstvu tudi svojo
(5. el tiskarno Zrk na perilo. (P. cl)

OO0
Spedicijska poslovriea

GaSpar Hvalie v Gorlel

30 5135 ¥ ulici Morelli 12

se toplo priporoca Slovencem v
Goriei in z deZele.

ODLIKOVAN
fotografski atelier
Anton Jerkie

na Jravniku stev. 11 v Goriei,

podruinica
un Aequedottn 5t. 25 v Trstu,
priporoca se
slavnemu obdinstvn v mestu
ir na defeli v blagohotno podpero.

Qv >y
,‘L“

Trgovina z jedilnim blagom

G. F. Resherg v Borici,

v Kapueinski ulfei 8. 11
ter podruZnici na Kornu Stev. 2
priporoda to-lo blago:
Sladkor — kavo — rif — mast — poper — syefe —
olje — &krob — jefimen — kavino primeso — moko
— gris — drobne in debele ofrobe — turdico — zbb
— 80l — moko za pitanfe — kis — Zveplo — cement
bakreni vitrijol itd, 392 44

Taloga pristnega dalmatioskega Zganja na debelo
ter pristuogn Crnega in helegn vinn.

A A A

Zahvala.
Potrtih sre se najprisrénejSe zahvaljujemo vsim onim castitim ude-
leiencem, koji so prisli od blizu in dale¢ izkazati blago srce naSemu
nepozabnemu ofietu (otimu) gospodu

Janezu

mliinarju in posestniku v Prvagini.
Lepa tolaZba nam je to za hudi udaree, koji nas je tako nagle in

nepritakovano zadel.

Bodi tedaj izrefena najtoplejsa zahvala domati,

kakor zunanji &a-

stiti duhovstini, g. nadutitelju Ovel-u, Solski mladini, sla\u}emu qddelku
veteranov iz Dornberga, na Celu jim delujoti g. predsednik Josip Pau-
lica, telovadnemu druStvu «Prvadki Sokol, na éelu jim brat podstarosta
Vinko Gregorit, slavnemu domafemu pevskemu zboru za v srce segajote
petje pred domato hifo, kakor tudi na grobu; enako zahvaljujemo i
sokolsko godbo. -— Bog vsem stotero povrni!

V Prvatini, b. oktobra 1898,

Zalujota rodbina: Kadunc-Mozeti&.

Konjedic & Zajec
prva slov. frgovina z Zelezjem
pred nadskofijo st 5.

Za zimsko dobo priporatala svojo bo- 1
galo zalogo vsakovrstnih pedij, Stedilnih og-
njise, eevii, predpeenikov, pristno pozlacenih
nugrobnih krizev, vlitih in bakrenil kotlov ild.

Vse po najnizji veni!!
S T

Ambroz Furlan1

trgovee
z jedilnim blagom
— na Trzaski cesli stev. 4 v Gorici —
priporoéa kavo, riz, sladkor, moko,
zito, otrabe, cement, vse poljske in
domace pridelke, prodaja tudi kroglje
za igro.
Podrmiznica je:
v ulici Parcar st. 10 v Podturnu.
Posireze vesbao in po zmerni ceni,

Naznanilo.

Podpisani naznanja p. b, obéinstv, do je vne-
vi odprl svojo Ze zoano kleparsko delavnico

na koneu Gosposke ulice, na Kornu &t. 1,
v kateri ima vedno gotove Slrealjke iz bakra peoli
peronospori, dalje mehe za Zveplanje raznile sistemoy
ter Zvepljalke za sode it Tma zalogo bakrenih kollov
na izbern, kakor tudi onili za kubmnje Zranje, Vse
po najuizji ceni, da se ne boji fekmovanja. Kupnje
stari baker ler prevzems vsakovrstuo kleparsko delo
v mestn in na dezeli. 1212

Sposlovanjem
Makso Ornella, Klepar

in soduijski zapriseienee,

Anton Pecenko

- GORICA -

priporoéa

Vrina uliea 8 Via Giardino 8

41 5237

pristna bela W briskih, dal-
inérnavina "L A%  matinskihin
izvipavskih, {‘E@?f isterskih
farlanskih, vinogradov.

Dostavlja na dom in razposilja po Zeleznici na
yse keaje avsiro-ogershe  monarhije v osodilt od 56
litrov naprej, Na zalleve poSilja twli uzoree.

Cene zmerne. Postretha poitena.

|

“‘L.—.‘--.
Konsorcij goriskih pekovskih mojstrov
Javlja p,n gospodom pekom v dezelis dadmay zidogi
kvasu najboljse kakovosti
jro Db ki, ki

Obewili se je na G 1. Gonforto na Kernn

{ost 1% ig vy pekarpe: Karola Drasiek, na Koo 5t 3,

Peter Tomasimi v Habatisin 2612, Andesj Fast v Gle-
digrni ullei & 5 in bvana Budings o olicd Parear SL 16,

Anton Potatzky v Gorici.

Nu sredl Rafteljn 7.
TRGOVINA NA DROBNO IN DEBELD.

Najceneje kupovalidée nirnberSkega in drobnega
blaga ler tkanin, preje in nitif.

POTREBSCINE
2a pisarnice, kadilee in popotnike.
Najboljie Sivanke za Sivalne stroje.
| POTEEBSCINE
za krojaée in Eevijarje.
- Svetinjiee. — Rozni venel. — Madne
Lknjiziee.
HiSna obuvala za vse letne Gase.

Posebnost:
- Semena za zelenjave, irave in detelje.

- Najbolje oskrbljena zaloga za_kramasje.

4 krosnjarje, prod vpo sejil i tewih
i ter na Cezeli 2Uh us
L N—— L

: $4464646444485 004

Krojuski maojster

(3
FRANC CUFER {
v Gorici
v uliei sv. Antona Stv. 1, {p
fzdeluje
VSIK!WHSTHJE OBLEKE
12 moske pa meri, bfﬁsi fine ali griproste, s

10 G- kR
Priporoéa se svojim rejakom v Goriei ';.
in na_dezeli. posebno pa utencem ljud- ff’

b
L
?; skih in sredanjilh 80) za obila narocila,
hrerrrrrrereresd

.

iiosposkal ulica st. 14 (blizn lekarne Girvencoli).

1®|

|®

Podpisanec uljudno

v Gosposki ulici st.

novejSih zahtevah te stroke. —

Daje se tudi na obroke.

Gosposka

—

naznanja slavnemu obéinsiva, da
ofvori v Cetrtek 13. oktobra t. L

000 Zlogo potiv, ogledal slik it

Priporota se posebno novopovotencem za preskrbo vseh
mobilij, kakor tudi vsega pohistva, po najniZjih cenah.

Dajalo se bode tudi na obroke, bodisi mesetne ali te-
denske. Zagotavlja toéno postrezbo in ukusne izdelke po naj-

mesta in deZele, beljezi z odlitnim spostovanjem

Anton Brescéak.

000000000000690006000022200009

14 (blizu lekarne  Gironeoli).

Nadejaje se obilega obiska iz

MOaqo eu jpng 9s ol

uliea &t. 14 (blizo lekarne Gironeoli),

90000000000000

90000000000000000/0000000000000 5 ¢

@

___q_qsposka uliea §t. 14 (blizu lekarne Gironcoli).

el

Vse stroje za poljedelstvo. Vnovic zuiZane cene!

Trijeri (Cisliloi siroji za Zito) v natanéni izvisivi. Susdilniee za sadje in zelenjovo. Skropilnice proti

wice imajo sk

peronospori, poboljSani
Vermorelov.
Mlatilnice, milini za Zito,
sliskalnice (prese) za wino in
sadje razlicnili sestav. (Te stiskale
koro one Uadilne mod
kakor hidravlicne vodovodne prese).
Siamoreznice jako lahkeo
za goniti in po zelo zmernih
cenab. Stiskalnice, za seno in
slamo, ler vse potrebne, vsakovrstne
poljedelske siroje prodaja v najholjsi
izvrsitvi
Iz. Heller na Dunaju
II/, Praterstrasse 4g.
Fred ponarefanjem se je posehno trebn varovali!

sestay
J6 2010

Zastopniki se idéejo,

dudi bolj vevoe corkve narodDi cerkvenega kovins

Bd. Pavlin v Gorici

v Nunskih ulicah -

§t. 10

nasproti gostilne
,Belega zajca®
priporoéa pred. duboviéini in sl. obéinstvu svojo ve-
liko zalogo nagrobnib vencev vsake veste, rof za cer-
kve, palm, Sopkov za nove mase in poroke, vodtenih
svee, mrlvask:hi oblek  rakev vsake velikosti, zlatih
erk, lesenih stojel za palme, zlatih loncev, svilnutih
traknv vsake Sirjave in barv, ¢eno rumenib, trobojnic,
bisernil vencev, papirja (mansete) za fopke, papirja
v veakih barvah za izdelovanje evellie. Belega in ér-
nepa papirja in zlatih nog za rakve, zlata za olepsanje.
o~ Vse po nizkih cenahl!! —Tpgy

Opozarjam wdi, da liskam érke na perilo in

sprejemam vsn v lo stroko spadajoda dela.

sadjarsko druivo za Brda

v Gorlel \

prodaja pristno f

w brisko rebulo. ;j

e s e R,

P o G ¢ N

Gorisko pivo!

{na Coriféeku 1),

~ Podpisani priporodam syajim p. o odjemaleenn
svnjo posebine dobes Wednne i2voeno, mareno in e

Fauo pivo gajbolife knkovosti, dobive se v
"

= Jekily
2 Vo VL Kaker twdi v posebnih stoale
nical. Zajedno nnznanjam, da sem v minolem Yoy
svoje pivovarne znatno zboligal in da senralbil za
renje sdobrega piva e najholjse blago: Zatedki hue
in bamaski jefmen, (R N
- Frosed poone adjeanalee, da se 2 zaapanjein ol
vuio name in sioobilng naedajo zagetovijan, b
todavgin postrezbo, 2 angodhénejaim spodtovangen .

Fr. Wanek,

PIOVAT,

b= o e L e R e i e
Naznanilo.

Podpisani naznanja, Jda je s L sep-
lembrom 1898, preveel zage g Godine
v Lokaveu pri Ajdovaeini ter do more
ol tega dneva dalje siwzili vsem p. n.
g odjemaleem z mehkimi deskami, 2a-
ganicami ter sploh z vsem blagom, spo-
dajotim v to stroko na drebno in na
debelo, kar se vse razposilje iz mojega
magazing v Lokaveu,

Prosee g posestnike, mizarje itd.,
da se posluzijo moje zaloge, zagolav-
lam najboijso, najtotnejfo in kulantno
pestrezho ter belezim

Z odlitnim spodtovanjem
iv. Rollet.
Lokavee v septembru 1898,

Teodor Slabanja

srebhrar
v Gorici, ulica Moreili 12
priperoda veledastith duhov@inl in cerkyenim pred-
stojnikom svaio delasuico za izdelovanje cerkvens
posode In orodjs. Staro blage poprasy, porlati ¢
posrebri v ognju po najnidi ceni. Da st pa athore,

Hi Y

6 3

h
DBlaga, olajfuje jim to zgore) omenjeni s tera, da g
je pripravljen naprandiati blago, ako muo potem !
izplafujeio na obroke, Obroke si pa pret. p. . gospo !
naredevalee sam jabko doloti. -~ Polilja vsake blage

149 poilnine prasta!
b, ¢ 4
o SEL AR R A EUEG A o i
i1 . w
!E_ - am =i slavnemn obdinstva, nazna- Tg_’
!-e‘—'i niti, 11{'1 prevzamem in izvriujem taino »:‘-lv
% naroctia aa o
L = : Ct
1‘5 kavo. ¢aj. olje, riz. makerone. %-;
g
‘c}’, delikatese, sadje, ribe, vina itd. :.
%
<8 Posiljatve v omotih po & K. oddajam §=
!“:‘I 1o posti, cne l'_n M K, naprej pa po fe- “:'.
&2 lvanicl 5 povzetjem, ey
i‘i‘. Take podiljatve se izplatajo vsakomur, ar
<& poscbno p. 0. g krémarjem, druinam in
&= onim, ki rebijo za demn razlicne jestvine ali
- Zelé o raznib prilikab nabaviti st specijali-

tete, katere se na deeli ne dobi, ali pa {8
zeld drago, n. pr. morske ribe in raks,
sveie sadje, fino olje itd.

Glavni moj namen je razpos&iljati
dobro blago in po nizki ceni.
Cenike doposljem radoveljno in brezplatvo.

Za p. 0. gp. trgovee imam poseben
cenik in zamorem .ajali blagd po take
nizkih kupil, da se ne bojim konkurenre.

Tudi sprejemam zastopstva in vsakojaka
postedovanin,

7 odlitvim sposlovanjem

Ernest Pegan
TRST

sékod

hadiododododod

(cl) v ullel S, Francesco §tv. 6.
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